
Badische Landesbibliothek Karlsruhe

Digitale Sammlung der Badischen Landesbibliothek Karlsruhe

Geschichte der Regierung und Bildung von Baden unter
Carl Friederich

aus Archiven und andern Quellen bearbeitet

Vor der Revolution

Drais von Sauerbronn, Karl Wilhelm Ludwig Friedrich

Carlsruhe, 1818

III. Ein Gedicht Karl Friederichs

urn:nbn:de:bsz:31-242140

https://nbn-resolving.org/urn:nbn:de:bsz:31-242140


FE

Carl Friederichs Autograph ( fac - simile ) —die

nachgeſtochene Schlußperiode , aus vorſtehender eigen —

haͤndig niedergeſchriebenen Anrede an die baden - ba⸗

diſchen Geheimenraͤthe , bei Gelegenheit ihrer Amts⸗

verpflichtung von 1771 .

s
III .

Ein Gedicht Carl Friederichs .

Dupont ) , als er 1773 in Carlsruh verweilte , beſang

den Markgrafen an deſſen Geburtstag . Folgende Stanzen .

aus ſeinem Gedichte werden hier aufbewahrt , weil ſie nicht

allein ein getroffenes Bild darſtellen , ſondern auch das

Feuer erweckten , in welchem der Markgraf darauf geant⸗

wortet hat .

) Verfaſſer der Physiocratie und der eben ſo geſchäzten Ephé⸗

merides du citoyen . Der Markgraf , nachdem Er ihn 1771

in Paris kennen gelernt , hat ihn in der Folge zu Seinem

dortigen chargé ' affaires, , da er ſchon koͤniglicher Staatsdiener

war , mittelſt ausgewirkter ſeltener Erlaubniß , ernannt . Er

růčte şum inspecteur général du commerce vor , und

war im Anfang , der Nevolution Mitglied Der assemblée

générale .



Simple , juste , nrudent , grand avec modestie ,

Ila su resister au funeste poison .

Que, verse aux rois , la flatterie ,

Le jour qui Lui donna la vie

Est la fête , de la raison ,

Jamais . Il. ’ abusa , de Son . pouvoir suprême ,

Lorsque ' on ceint le diadême : ,

Tl sait , que pour le peuple on en est révetu ;

Pour le peuple . Il existe , et Luj même II ' oublie ,

Le jour qui Lui donna la, vie

Est la fête de la vertu ,

Il sait aimer . comme Il , sait plaire ,

Il est tendre , époux et bon père ,

Il a Tart ' émouvoir par des soins bienfaisants .} P £

Qui , le , voit près des siens , dit ' une ame attendrie :

Le jour . qui Lui , donna la vie

Est la fêtẹ - de Ses , enfans ,

Nous . portons . tous , ce , noble titre

De nos destins s I est Tarbitre ; .
’ est pour , nous rendre heureux par ses sages projets ,

' est le père de la patrie ;

Le jour qui Lui donna , la vie

Est la fête de Ses . sujets ,
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lestie,

Antwort des Füͤrften .

„ Wenn vaterländiſche Toͤne
Durch den Mund

Tugendhafter Fremdlinge erklingen ,

Gefuͤhl der Menſchheit aus zudruͤcken :

So freuet ſich mein teutſches Herz .

Mit alten Barden . licdern

Sangen Tuiscons Soͤhne

Von Freiheit — mit teutſchem . Blut
Zu theuer nicht erkauft i

Wenn Teutſche Teutſchlands Freiheit

Kennen , ſchaͤzen , lieben ,

Natur und Ordnung , Recht und Pflicht ,

Und Tugend mit Freiheit ,

Der Weltbewohner theures Erbtheil nennen ;

Wenn fremde Voͤlker

Wie freie Teutſche denken :

Dann iſt , wo Menſchen leben ,

Auch teutſches Vaterland ;

Dann iſt , wer Tugend liebt ,

Ein Sohn Germaniens ;

So darf den W henfreund ich Teutſchen nennen ,

So iſt Dupont eii Sohn Germaniens “ .

isants,

attendrie

) Carl Friederich , was hätte dein groſes Herz empfunden ,

wenn du die leipziger Schlacht erlebt häͤtteſt !



Dieſer , in ſeiner poetiſchen Replik , nahm das Geſchenk

des zweiten Vaterlandes an , und entwickelte auch ſeine

feine Empfindungsweiſe in der nachſtehenden Strophe :

„ Aux males vertus des Teutons ,

„ Je joindrai des François ' ardent et fièr courage ,

„ Leur sensibilité , leurs douces passions ,

„ ' exemple des Germains , peut rendre un , Français
sage ,

„ La nature les fit tous bons ,

„ On doit en valoir davantage

„ Lors -ce - qu ' on tient aux deux nations “ .
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